





W H AT’S I N c I-U D E D Universal switching
power supply with
4 plugs

Rubber feet (4) “

3.5-mm male to 3.5-mm male to Cat5 Cable, 14 feet
dual RCA-M, 6 feet dual RCA-F, 6 feet




&<

English

Japanese

Plug one end of the network cable
into the media player. Plug the other
end into your designated network
port (switch, router, or wall jack) that
accesses your internet connection.

Arabic
Al Jaie 8 AS) JUS s Jaal
A Nl a5 Y1 A Jal
S (Gt s ¢ i ¢ sm) panadall
L YL Juai) (e (Sa

Chinese (Simplified)
ML —IntE AR - 55
— Ui ABER AR BB AVIEE
gﬁ?ﬁﬂ (R ~ BRHZREE L

French

Branchez une extrémité du cable
réseau dans le lecteur multimédia.
Branchez I'autre extrémité dans le
port réseau désigné (commutateur,
routeur ou prise murale) qui accéde a
votre connexion Internet.

German

Stecke ein Ende des Netzwerk-
kabels in den Media-Player. Stecke
das andere Ende in den entsprech-
enden Netzwerkanschluss (Switch,
Router oder Wandstecker), der zu
deiner Internetverbindung fiihrt.

FYNT =D —=IND—TJiH#ATAT
TV =Y — I LIAARE T, KOs
i 2y b7 =7 K=k (AL v F v —%
— BEDT X 2 ICELIAR A T —
o MERUCT 7R ALET,

Korean

HE®?Z #A0|E9| &t 22

2{|ojofoi| °4"or*'Al9 el

Ul A2
3 ZE(AL le EfTE =M X )Oil bl

ZASHAAIR.

Russian

MoacoeanHNUTe pasbem Ha OAHOM
KOHLLe ceTeBOro Kabens Kk meguanneepy.
MoacoeanHWUTe pasbem Ha Apyrom
KOHLLe Kabena K ceTeBomy nopTty (Ha
KOMMyTaTope, MapLupyTmusaTope

WU HacTeHHOW po3eTke),
obecneynsatoLemy NoAKNOHEHNE K
WHTepHeTy.

Spanish

Conecte un extremo del cable de red
al reproductor. Conecte el otro extremo
al puerto de red designado (interruptor,
enrutador o conector de pared) que
tenga acceso a su conexion a Internet.

Hebrew

DX TR 1 NS nwan 520 Sw X nvp 1an
X 203 ,30N) NTPP NWAN XS R npn
2o1M0PXS Mnn X npaonw (P ypw




English

Japanese

Plug the 3.5-mm end of the audio
cable into the player. Plug the RCA
ends of the audio cable into your
amplifier.

Arabic

F—FU4 A7 =7 D3.5 mmiiiE
TL—=Y—IELARET, A—TF
4 —7NDRCANE 7 7
L9,

Korean

e 3,5 (60 gl JAS AleS Jaa
Gpall ST RCA @liles Jaal Jaid)

Chinese (Simplified)

2r|Q #Ho|g2] 3.5mm Z& Z2[0/of
0l AZFHYAIR. L2 70]52| RCA

22 U0 AZSHHAIL.

Russian

FE IR 3. 5mmim i A
§ o JFEIMEHIRCAIRIEAY &

French

Branchez I'extrémité de 3,5 mm du
cable audio dans le lecteur. Bran-
chez les extrémités RCA du cable
audio dans votre amplificateur.

German

Stecke das 3,5 mm-Ende des Au-
diokabels in den Player. Stecke die
RCA-Enden des Kabels in deinen
Verstarker.

MoacoepguHute 3,5-mm pasbem
ayamokabens K nneepy.
MopcoeanHnTte pasbembl RCA
ayanokabens K yeunutento.

Spanish

Enchufe el extremo de 3,5 mm del
cable de audio en el reproductor.
Enchufe los extremos RCA del
cable de audio en su amplificador.

Hebrew

15 ynwn 523 5w n“n 3.5-1 ypn nX Man
n2mb ynwn a3 bw RCA-n wpn nx




English

Japanese

Choose your appropriate power
supply adapter and attach it to the
power supply.

Arabic

Ayl 5 Ll G835 e uie sial
AUl 5 e

Chinese (Simplified)
SERE LRGSR &R
FeBIR -

French

Y75 BT 575 BRI AR
ECHEREL £,
Korean

=3t Hel 33 OfLEIS Melotn o
2 33 Aol @2

Russian

BbibepuTe NoAXoAALLMIA NePeXoAHMK
1A 610Ka NUTaHUA U NOACOeANHNTE
ero K 610Ky nuTaHuA.

Spanish

Choisissez I'adaptateur d’alimenta-
tion électrique approprié et connec-
tez-le a I'alimentation.

German

Elija su adaptador de fuente de
alimentacién apropiado y conéctelo
a la fuente de alimentacion.

Hebrew

Wahle den passenden Stromstecker
und stecke ihn in das Netzteil.

Snwnb imx 1mam oxnn ma PHD N2
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English

Japanese

Plug the provided CURIOPlayer Z8
power supply cord into the media
player. Plug the other end into your
power outlet.

CURIOPlayer Z8D#iia— N (£}
JB) ZXTFY T L —Y —IE LIAR
FTOINTDME AV ML
IARET,

Arabic Korean
el Ll slaeyl s Jla s BIH| HIZE CURIOPlayer 78 Ml 22
Jiie CURIOPlayer Z8 ¢« sisidl  Ex|o| A2 0|c]of Zai|ojofofl 2o
Dl Gy AYIGLLI Jlay Rilugll @ BIHE 22 Xel ZHEN oM.

e

Chinese (Simplified)
FFREAICURIOPIayer Z8FEFLL
BABRMRIERE - FHE—IREAR
SRIEEE

French

Branchez le cable d’alimentation
CURIOPIlayer Z8 fourni au lecteur
multimédia. Branchez I'autre ex-
trémité dans votre prise électrique.

German

Das mitgelieferte CURIOPlayer Z8
Stromanschlusskabel in den Me-
dia-Player einstecken. Das andere
Ende in die Netzsteckdose stecken.

Russian

MNoacoeanHUTE NocTaBNAEMbIA

WwHyp nutanua CURIOPlayer Z8 k
MYNbTUMEAVINHOMY NPOUTPbIBATENIO.
BcTaBbTe Apyroit KoHel, B
3N1EKTPUYECKYIO PO3eTKY.

Spanish

Conecte el cable proporcionado de
suministro eléctrico de CURIOPIay-
er Z8 en el reproductor de medios.
Conecte el otro extremo en la toma
de corriente.

Hebrew

525 Sw ooxnnn avpa X e b nan
nx1,CURIOPIlayer Z8 oy pmow bnwnn
Snwni ppwh nwn nxpn




English

German

Confirm that the player is powered
on. You will see a blue light on the
front of the player if it is receiving
power.

Arabic
i Sy Jaalie Jidiall ol
iyl deall B ‘;Lu);}dj)\ Ole pa
A Jgts__.)ahu,ndumw
Al il (S 13 «CATS

Chinese (Simplified)
TR ER BT - ANRIBRERIE
ERKER - (RRFEERSEEE
FESIERAT -

HINEREBEERIIME - (MRTE
B ER S ECATO MK EE!
BETREeERIT -

French

Confirmez que le lecteur est sous
tension. Vous verrez une lumiére
bleue sur le devant du lecteur si
C’est le cas.

Uberpriife, ob der Player ange-
schaltet ist. Du siehst ein blaues
Licht auf der Vorderseite des
Players, wenn er mit Strom
versorgt wird.

Japanese

TV —Y—DERBA>THEILE
AL ET, BRAHIHSNTOL5
Gl 7L =Y — Dl D 7 4
FIFRIRENET,

Korean

E2{|0]0{o] T0| AW E=X| HRlSIHYA|
2. Felo| S0t AL Zzolofel ¢
of| mpetA S0 HAFLICE

Russian

YA0CTOBEPLTECH, YTO MIEEP BKIIOYEH.
Ecnv Ha nneep nocTynaert nuTaHve, Ha
€ro MLEBOI naHenun byaeT cBeTUTLCA
CUHWIA MHAMKATOP.

Spanish

Confirme que el reproductor esté
encendido. Vera una luz azul en la
parte frontal del reproductor si esta
recibiendo corriente eléctrica.

Hebrew

P50 Snwnb A2 10 oX Syom anw IXxm
30 MR AN AMKn




English

Japanese

Confirm that the player is connect-
ed to your network. You will see
blue and orange lights on the back
of the media player near the CAT5
network cable.

Arabic

TL—Y =%y M7= S
TWBIEZMERLES, ATHT 7L
—Y—DHIC iCA157~/]*‘7—
2 =7 NOEICHBEAL P
D74 b3 i’%a‘éﬂi%

Korean

e liSaly Juate Jriall o Sl
e ‘Jku-‘“-‘)d 33800 s ga
CATS Al JiS o il )

Chinese (Simplified)

WBINERER D EREINE - fJ\u?’"
ﬁ%ﬁﬂ%ﬁi%& STEICATHMZL T
AEEMEEERIT

French

Confirmez que le lecteur est con-
necté a votre réseau. Vous verrez
des lumiéres bleues et orange a
I'arriere du lecteur multimédia pres
du céble réseau CATS5.

German

Uberpriife, dass der Player mit
deinem Netzwerk verbunden ist.
Du siehst blaue und orange Lichter
auf der Rickseite des Media-Play-
ers in der Néhe des CAT5-Netzw-
erkkabels.

E2(0|0{7 HIEEY 0| AZ=AEX

SIOIGHAAIQ. CATS HESZ 702

%o |E|||:|01 Z2{0]0f ST T2t
ZE 50| HFLIC

r;'rl.l

Russian

YpocToBepbTech, YTo nieep
noaKkntoyeH K cetn. Ha 3agHei
naHenn meguanneepa pagom

C NopTOM A1 CeTeBOro Kabens
CAT5 f0/KHbI CBETUTLCA CUHWUIA 1
OPaHKeBbIN MHAMKATOPDI.

Spanish

Confirme que el reproductor esté
conectado a su red. Verd luces
azules y anaranjadas en la parte
posterior del reproductor cerca del
cable de red CATS5.

Hebrew

M MR BN .AwAS 1N 0w XM
121 5w MmN Tva mpbrT mmny mhno
.CAT'5 nwnn b2 5, mn




English

The player will automatically start playing music. Confirm that it is playing
through your speakers.

If the player does not start playing within 2 minutes:
1. Restart the player.

- To turn off the player: Press and hold the power button until the blue
LED light on the front of the player turns off.

« To turn on the player: Press and hold the power button until the blue
LED light on the front of the player illuminates.

2. Make sure all cables are secure.

Arabic

Sl e Al e oSl LAH e gal) Janiy Jadall o
(ORREY g gane & Jadal) fa ol 1)
i Jaiiall Jsaiisale) ]
30Y LED glaas ik s Jiiil) ) e Y shae Jaial rJandiall CilsyY
il Radia 2 g all
GOV LED gliae e in dsnlill ) e Y shae Tl Jadall Jril
Jatiall dadia 3 352 sal)
Ul IS A e Sl D
Chinese (Simplified)
BREGFEMNFEERE R - BRIACE BRI EHE -
MNRBERERBE2D HAFIATTRER ¢
1. EREREE
KABRRLE  IRERRRE > EEEMESEENEBLEDITRRX -
FIFERENDSE  1MERRE - EEENER EENEELEDK] SHE
2. FEIRFAIE AR ERIRE -

French

Le lecteur commencera automatiquement a jouer de la musique.
Confirmez qu’elle sort bien de vos enceintes.

Si le lecteur ne commence pas a jouer dans les 2 minutes :
1. Redémarrez le lecteur

- Pour éteindre le lecteur : appuyez et maintenez le bouton marche/arrét
jusqu’a ce que la lumiére LED bleue située sur le devant du lecteur
s'éteigne.

- Pour allumer le lecteur : appuyez et maintenez le bouton marche/arrét
jusqu’a ce que la lumiére LED bleue située sur le devant du lecteur
s'illumine.

2. Assurez-vous que tous les cables sont bien fixés.




German

Russian

Der Player spielt automatisch Musik. Uberpriife, ob sie durch deine
Lautsprecher abgespielt wird.

Wenn der Player nach 2 Minuten keine Musik wiedergibt:

1. Player ermeut starten

« Um den Player abzuschalten: Die Einschalttaste driicken und halten, bis
das blaue LED-Licht auf der Vorderseite des Media-Players ausgeht.

- Umden Player anzuschalten: Die Einschalttaste driicken und halten, bis
das blaue LED-Licht auf der Vorderseite des Media-Players leuchtet.

2. Uberpriife, dass alle Kabel feststecken.

Japanese

L =Y —FABMICEROTEZ AL ET, AE—A—THAEINTRS
CEEMERLTLZE N,
T =X =02 IS A ZBIR L 20a:
1 TL—Y—ZlEil£7
TL—Y—%A 71T I BIFRRY 2L 7L —Y —HilHich 2 H
WLEDZ A M2 Z2 F TRMLLET,
TV =Y =% AT B BRAY V2L 7L =Y —Hiiich 5
WLEDIA MDA T2 TRIPLLET,
2. TRCDT =7 UDMERICEE SN OB I ERERLE T,

Korean

Mneep aBTOMaTUYECKM HAYHET BOCNPOMU3BEAEHUE MY3bIKU. YA0CTOBEPLTECH, YTO
aKyCTUYECKMe CUCTEMbI BOCMPOU3BOAAT 3BYK.

Ec/iM nneep He HauHeT BOCMPOM3BEAEHME Yepes 2 MUHYTI...
1. BKAOuMTE NpourpbiBaTens

o [1nA BbIKNOYEHWUA NPOUTPLIBATENA HAKMUTE U YAEPIKUBANTE KHOMKY
NUTAHWA 40 BbIK/IKOYEHNA CUHEro CBETOAMOLHOIO NHAMKATOPA Ha
nepesHeit NnaHenn NpourpbIBaTens.

o [InA BKAOYEHUA NPOUTPbIBATENA HAXKMUTE U YAEPKUBATE KHOMKY
NUTaHWUA A0 3aropaHua CUHero CBeTOAMOAHOTO MHAMKATOPA Ha NepeaHei
naHenu npourpbisaTens.

2. MpoBepbTe HALEKHOCTb NOACOEAUHEHUs BCeX Kabene.

Spanish

Z2j0j0f7} (HEC SotS AMAEI| ARIEILICH AL HAE|=|
SHoISHIAIR.
Z2(0]0{7} 22 Lioll XS Alxtai| o
1. Z2il0[of RHAIRt
Zajjo|of 117|: Zaijo|o] He| TEHY LED EAISO| AE mitx| Hel ES
27 r2Me.
Z24/0(0f 747|: B20|of FBHe| TRHY LED EAISO| HX LIHx| 28l HES
27 r2Me.

39

rir

2. 2E 70|20] AZE|0f A=7| ERISHHA|IR.

El reproductor comenzard a reproducir misica automaticamente.
Confirme que se estd reproduciendo a través de sus altavoces.

Si el reproductor no comienza a funcionar en 2 minutos:
1. Reinicie el reproductor
- Para apagar el reproductor: Presione y sostenga el botén de
encendido hasta que se apague la luz LED azul en el frente del
reproductor.
- Para encender el reproductor: Presione y sostenga el botén de
encendido hasta que se encienda la luz LED azul en el frente del
reproductor.

2. Aseglrese de que todos los cables estén seguros.

Hebrew

035w DDPHIT TIT NIINN APTINAY INT JOMOIN 12X ApTn 15 S pan

MpT 2 TN PN b S hnn RS 10 oX

101 Sw wrnm nbysn .1

7233 10 nemaw anan LED-n maaw 1 abyani 1xnd nx permm aynd i nanb
NP5 1R tnaw anan LED-n nemaw Ty abyann 1¥n% nx pinim wnd aan nbysnd
207 o 099290 Saw IR .2




English
Confirm network connectivity at
https://player.apps.playnetwork.com/connectivity.

Arabic

https://player.apps.playnetwork.com/connectivity 3udy Juai¥l (pe 8

Chinese (Simplified)
BiIE https:/player.apps.playnetwork.com/connectivity EIARIEEELE o

© CURIOPlayer Connectivity Tool

French
Confirmez la connectivité réseau sur

https://player.apps.playnetwork.com/connectivity.

Check Device Connecti

GET DEVICE CONNECTIVITY STATUS German
Uberpriife deine Netzwerkverbindung unter
Checklocstons NetheddConscthiiy https://player.apps.playnetwork.com/connectivity.
Japanese

https://player.a pps,p\aynetwork.com/connectivity
TRy M7 — VTR LTS,
Korean

HE|3 H1AL https://player.apps.playnetwork.com/connectivity
Ol A EfRlstAlR.

TEST LOCATION'S NETWORK CONNECTIVITY

Russian

MpoBepbTe NogKkAOYeHUe K ceTu Ha Beb-caiite
https://player.apps.playnetwork.com/connectivity.
Spanish

Confirme la conectividad de red en
https://player.apps.playnetwork.com/connectivity.

Hebrew

ANRA DY MPMYP W XS 1)
https://player.apps.playnetwork.com/connectivity




English

Japanese

OPTIONAL: Attach the rubber feet
to the bottom of the media player.
This will help prevent the player
from moving.

Arabic

AT aviIN—=T4 = e RXRTATT
L—Y—EEICD 1 Ed,
LD 7L =Y — DB @ EH L
WTEET,

Korean

by e (8 Al salal) Jaaf g )il
A il e e 138 Jailes i) Jidie

Chinese (Simplified)
RIE ¢ G AR IR R IR AL
%Fj’ﬂlﬁi&ﬂ o AT BB TR L 1B ER

°

French

FACULTATIF: Attachez les pieds
en caoutchouc au bas du lecteur
multimédia. Cela 'empéchera de
bouger.

German

OPTIONAL: Du kannst die Gum-
miflike unter dem Media-Player
anbringen. Das verhindert, dass er
verschoben wird.

e Afg: O|c|of Z2fojof Hictof 12
B2 7HIAIR. ol stel Eafolofst
S50l 2 WrE 4+ YBLIck

Russian

AONONHUTENbHO. Mpukpenute
Pe3nHOBbIE HOMKKM Ha HUXKHIOO
naHenb megmna-nneepa. OHn
npeAoTBPATAT CKONbXKEHMe nneepa.

Spanish

OPCIONAL: coloque las patas

de goma en la parte inferior del
reproductor. Esto ayudard a evitar
que el reproductor se mueva.

Hebrew

mMIm MrIN NN mmweN
YD 1M D e memnm
Jam Sw mnm




QUESTIONS AND HELP

Contact PlayNetwork Customer Service

Global Service Desk
customerservice@playnetwork.com

Phone Support
North America (Toll Free): +1 888-567-7529
Worldwide Direct: +1425-497-8100
Asia Pacific & Oceania

Australia: +613 9008 4386

China: +86 4008428470

Hong Kong: +852 58081913

Japan: +813 50501383

Singapore: +65 31576441

South Korea: +82 2 64108679
Europe

France: +33 170 95 05 36

Germany: +49 (3 22) 2109 04 90

Italy: +39 (06) 45230488

Spain: +34 93 545 28 25

United Kingdom: +44 (0)1622-663345
Latin America

Brazil: +55 11317 25595

Mexico: +52 554 777 22 93

Select Option 1 after dialing any of the preceding numbers to
reach a customer service representative.

Mailing Address:
8727 148th Ave NE, Redmond, WA 98052

PRECAUTIONS FOR USE

To shut down or restart the player, use the power button.
Do not unplug the player from the power source.

« Do not throw product into fire; avoid any exposure to flame
or high heat.

- Do not attempt to open the housing or to repair. If a failure
occurs, please contact customer service.

- Don't arbitrarily discard the product—use appropriate
recycling practices and protect the environment.

« Check for frayed or damaged cords or plugs before use.

- Caution: Risk of electric shock. Use in dry locations only.

« We recommend using a soft cloth to wipe. Do not use
harsh chemical solvents or cleaning products.

- Please note any seepage while cleaning electronics; be
careful of electric shock.

« Work Environment: 5°C—35°C, 30%—90% Humidity

. Storage Environment: -20°C-60°C, 10%-90% Humidity

Failure to use the included power adapter may
violate regulatory compliance requirements and

may expose the user to safety hazards.

Additional Info

« For use only with the DENAN PSE (diamond) approved
switching power supply manufactured by Phihong Technol-
ogy, Model no. PSAA20R-120L6, Input rating: 100-240 VAC,
50-60Hz 0.5A, 32 — 46 VA, Output ratings: 12VDC, 1.67A.

« To continue to improve the CURIOPlayer Z8, we may
occasionally update the apps and firmware on the device.
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